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See the notice on TED website

483226-2026 - Licitación
Alemania – Mobiliario – 2612 LabCampus Flughafen
OJ S 132/2026 13/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Technische Universität München
Correo electrónico: anne.huettenrauch@tum.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Educación

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: 2612 LabCampus Flughafen
Descripción: Lieferung und Montage von Möbeln für den TUM-Standort am Münchner 
Flughafen. Auszustatten sind Seminar- und Schulungsräume, Besprechungs- und 
Projekträume, Kommunikationszonen sowie Aufenthaltsbereiche. Die Möbel müssen für den 
intensiven Objektgebrauch geeignet sein und hohe Anforderungen an Funktionalität, 
Langlebigkeit und Wirtschaftlichkeit erfüllen.
Identificador del procedimiento: 474a26f3-f116-44f3-864a-b59d372edc05
Identificador interno: 046/2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 39100000 Mobiliario

2.1.2.  Lugar de ejecución
País: Alemania
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: TUM Convergence Center am LabCampus

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YK0MXFG#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/483226-2026
mailto:anne.huettenrauch@tum.de
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Título: Los Oberschwellenbereich
Descripción: Gegenstand der Beschaffung ist die Lieferung, Einbringung und Montage von 
Möbeln zur Ausstattung der TUM-Flächen am LabCampus/Münchner Flughafen. Das TUM 
Convergence Center ist ein modernes Schulungs-, Ausbildungs- und Veranstaltungszentrum 
und umfasst unterschiedliche Nutzungsbereiche wie Seminar- und Schulungsräume, 
Besprechungs- und Projekträume, Kommunikationszonen sowie Aufenthalts- und 
Loungebereiche. Die Möblierung soll eine flexible Nutzung durch wechselnde Nutzergruppen 
ermöglichen und den Anforderungen eines modernen Bildungs- und Veranstaltungsstandortes 
gerecht werden. Gefordert werden funktionale und gestalterisch hochwertige Möbel für den 
Objektbereich. Sämtliche Produkte müssen für den intensiven täglichen Einsatz im 
Objektbereich geeignet sein und den Anforderungen an eine hohe Beanspruchbarkeit, 
einfache Reinigung und dauerhafte Qualität entsprechen. Der konkrete Leistungsumfang, die 
Mengen, Produktspezifikationen sowie die Anforderungen an Lieferung und Montage ergeben 
sich aus den Vergabeunterlagen.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 39100000 Mobiliario

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Alemania
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: TUM Convergence Center am LabCampus

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 6 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 400 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des Bieters, 
jeweils der letzten drei (3) abgeschlossenen Geschäftsjahre, jeweils in EUR netto. Bei 
Bietergemeinschaften sind die jeweiligen Gesamtumsätze der Mitglieder pro Geschäftsjahr zu 
addieren und die Summe ist je Geschäftsjahr unter Gesamtumsatz anzugeben.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Der Zuschlag wird anhand des Preises erteilt.
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Categoría del criterio de adjudicación de peso: Orden de prioridad
Criterio de adjudicación: número: 1

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 04/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0MXFG
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0MXFG

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0MXFG
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 11/08/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 30 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter 
unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) 
§ 160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0MXFG/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0MXFG/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0MXFG
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0MXFG
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durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Technische Universität München
Organización que recibe solicitudes de participación: Technische Universität München

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Technische Universität München
Número de registro: 09-1512011-61
Localidad: München
Código postal: 80333
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: anne.huettenrauch@tum.de
Teléfono: 08928922817
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Número de registro: 09-0318006-60
Localidad: München
Código postal: 80534
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 892176-2411
Fax: +49 892176-2847
Dirección de internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

mailto:anne.huettenrauch@tum.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
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8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 025b5fe4-0b80-4f27-83be-2d79cebfc050  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 10/07/2026 12:31:04 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 483226-2026
Número de la edición del DO S: 132/2026
Fecha de publicación: 13/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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